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Read and undarstand thesa nslructions batom operating toal,
Read and understand Chicage Pneumaliz kafiol *Preunalic Hammer Safety Instructions P144186" betsrs opambing tool.

Bitte lesan Sie diese Anleitunpan bavar Sle dissas Werkzeug in betrieb nehman
Lezan &lp abontalls die Chisago atic Broschin 'Sidud‘ulmhman far Druckiufi-Hammar P144188" bevor Sie
deizes Gerlin Betisb nahmen.

Lizex aonfvemant cas instructions avant o uliliser oe! culil, i
Lisez attanfvamant la notice "Consignes de sdourité nlativas aw mareais preumataques P144 198" de Chizags Preumatic
avant dutiiser cat ould.
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@ e comprenda sstas instruociones entes da poner la hermamisnta en funcinamiento.
Luymmmﬂhkhdawmhmﬁu *Instrucciones de seguridad pam madile neumdtico, P 144199 anlas da
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Lz och fareth desss anvianingar innen ve .
@ @ Las och MW'mmnm1Nﬂk p-u-_mnmklﬂmmln‘ frin Ghicago Preumatic innan verklygs!
’ anvinds,

m-mmw:mﬂnﬂmrmuammm '
Leia @ sntenda ¢ folhete da Chicage Fneumatic “Instrugdes de Segumnga do Martele Preumdtico P144198" anies de opemr
com & lamamenta. ;

Lema og farsih disse Instruktioner, for du befanar v

Lmogfnm& mmm brochuren * ing for pneumalisk hammar P144198" for du befjener

mé jesas guundg of forstd for verkioyel tas | bk
o som kelles for Ghicage Pneumalic “Shkkamatsbruksanvisninger for proumalisk hammer F'144198° far
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Air Hammer Model "A* Parls Manual

Index No. CP Part No. Description No.Reqg'd| |]Index No. CP Part No. Description Rgz:d
7

1 P043886 Line-Air (6 Ft) 1 71 P054186 Ring-Ball Lock 1
7 P059919 O-Ring (-006) 1 73 S000821 Ball (1/8" Dia.) 1
8 A082777 O-Ring (-012) 3 74 S008613 Ball (5/32" Dia.) 1
14 P054175 Valve Sleeve 1 75 P054177 Stylus 1
15 P054187 Ring Retaining Interlocking (#5107-46) 2 Halves | 176 P054182 Chisel-Round Nose 1
16 G071685 Pin-Roll (1/16" x 3/16") 1 P054183 Chisel-Flat (1/4") 1
32 P054173 Inlet 1 P054207 Chisel-Blank 1
34 CA092079  Pin-Roll (3/32" x 3/8") 1 77 P054207 Anvil (Used with P054182, P054183 & P054184 only) 1
41 P083076 O-Ring (-007) 3 80 P056381 Air Filter Assy. (Incl. Index No. 82 & 83) 1
60 P054180 Sleeve-Cylinder 1 81 P056379 Body-Air Filter 1
61 P122208 Piston 1 82 P056380 Cartridge-Filter 1
64 P083071 O-Ring (-011) 1 84 P057919 Assembly (incl. Index Nos 60, 69, 70, 71, 73 & 74) 1
65 P054174 Cylinder 1 CA144007 Decal-Safety Warning 1
69 P054181 Bushing-Accessory 1
70 CA055009  O-Ring (-002) 1

ETATEMENT OF USE s

This product s dasigned for engraving on matal, giass and caramics.

L. Ng: -?h" s poamiited
AIR SUPPLY REQUIREMENTS
1. Supply tool with 8.3 bar (81 psig) of dean, dry air
Higher pressure reducas toal Iila,

2. Conneel tool ko alr § hosa end
e ; ne using plps, tting slzes shown in

LUBRICATION
Usa an el line ubrcator with air 1ol off, adjusted to two drops per
minuta. If an alr ine ibfcator eannot ba used, add ofl to the Inkat ance

DATA

Maximum Alt Pressure P = 6.3 bar

* Sound Prassure Lavel [dBA) w82 2 2 re CAGI-PNEUROP Test
* Vibration Lavel (mfs) = 4.2 re |50 88821

Woelght w014k

“Thase declared valuas wene obiained by labomiory ype tosting in
compliance with tha stated standards and ere nol adequats for use In
fisk assegtments, Values measured in individual work places may be
highar than tha declared values. The actual exposure valuss and risk
of harm exporienced by an Individual user are unique and depend
upon the way the User works, the workpiece and the workstation

deElyn, as well &6 Upon the sxposure time and the physkeal sondiion

aof the usat.
We, Chicago Preumatic, cannot be held fable for hw consequencas

of using the declared values, lhstead of velues nflecting the sctual -
sxposume, In an individual risk essessmont n 8 wodkplace situaion

over which we have no control. E i

P145929

MAINTENANCE

1. Dizatsamble and inspact sir hammer every threa months if te
kool s used every day. Raplace dameged o wom parts.

2 High wear parts are yndarined in the parts list

© Copyright 2000, Descuthar, HP2 7D UK.

All ights reserved. Amy unauthorized usa or copying ol the sontents or
part tharos! Is prohibited, This applies In paficular to tadomarks,
modk] donominetions, pan numbers and drawings.Usa only
autharized parts. Any domane o malfuncBan eatead by tho Use of
unauhorized parts ks net covered by Wamanty of Prdust LiakRity.
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Air Hammer

WERWENDUNGEZWECK
Diasos Product diend zum Graviersn in Glas, Matall und
Karamil. Andem Anwendungen sind nich! edaubl

DRUCKLUFTANSCHLUS

1. Fir den Betdeb des Wadceugs ist saubers, trockens
Druckluft mit einam Druck von 6,3 bar 1pdg}uhnh&d1,
Workzeugs. e

.'l

2 Dio Klr don Anschiu das Werkzsugs an der T .
Druckuttvarsongung gesignaten Fohr., Schiauch- und © v
Amatrengroen sind obsnsishender Tablle 21 e %

smmm A WMTI.IHG
Zur Schmiarung Ist ein In dec Leitung montiertar Olarsowie 1w«n$ildlnmmmrlﬂid1unnwm
Drudduttmaschinens! zu verwandan, Die Olzufuhr it suf zwal T - detnontiersh und kentroliaren Sie ihn ale drei (3) Monats.

pro Minute einzustalen. Ist der Emsalz eines lefungsmeonteron Olers  ~ Ersetzan Sie elle beschadiglen oder verschissenan Tallo,
ucht uw tagiich Druckiufimotorensi direkt in den 2 Baulode, ﬁ-mmwwmmam

%TEH ik : © 2000, Desoutier, HP2 TOA. UK. e s :
Lufiducic Pmax = Ala vorbehalten, Unbafugies Verwenden oder Kopieren
“Schallduck (dBA) = 82 2 2 ra. GAGI-PNEUROF Testcoda Inhialts brw. von Tellen das inhalts ist varboten. Dies gt inshesonders it
quinhtw = 42 . 150 8662-1 for Warenzelchan, Modelbezelhnungen, Tellenummem und

] =Sty Zalchnungen. Nur dis Tugalassenen Ersatriails varwendan. Schadan
“Dlosa Warte wurden Im Labor durch Typprofungen gaman den °3¢r Funkionsstbungan, dis durch die Vervendung richl zuge-

lassoner Ematrialls entetaban, sind von dar Gamntieleistung und dar
angegebenen Nofmen emitiall, se sind brmuchbar Zur Rislke
Abschitzimg, Werls In der Individuslien Asbeitsumgebung kinngn  Froduidhafung ausgaschlossen.

h&har s de angegebenan sein. Dis talsachilchen Warte und die -

Schadenaddken, danen man susgesatzt isl, sind slets untermchiodlich

mmﬂh&ﬂmﬂw-ﬂwhmnmm

Balastungsimit Banutzors. :

Wir, Chicago Preumalic, kfinnan nicht 10r da vortani-

mmmmmwnums Varwendung

mum mmmh;i:-.mwmr
Belaslung peméfl W individuelon Risiko-

wmmﬁwmmmmM

mmnmmuurm :
Ca-produll eet congu pour o varra, du mdtal of dola
edmmique. Ausun autre f'est admis, .

EXIGENCES APPLICABLES A L'ALIMENTATION EN AIR
T.Ah-nwruﬂmdarupmaumm
mmmmmunmmnm
2. Racoordar loutd & In conduite dalr aves ks tuba, hlmdhl‘.uths
racconds des dmentions indiquées surie diagramme.

LUBRIFICATION i ;FH
Utilisar un lubrificaleur d'air en rempli dhuile outls pnau-
matiques, regid i deux goutias wmmmmhﬁmﬁm

o un lubrificateur d'alr en sjoutar de Mhisle dane le mocord ENTRETIEN
d‘lﬂﬂ'luhndlkmﬂlﬁ:?:ur 1.mﬂﬂ&:thMWMIum@}
- meals, o loutll e st utilsd quotidisnnemant. Changer ks pitces

DONNEES . - usdos ou abiméas.
Pﬂiﬂbﬂ que maximals Pmax = 6,3 bar Zhlmhm;mﬂaﬂhummmn sant gouligndy

Pression du Son (dBA) -gaf%mm "' dans la kste das plboss.
“Limites do'yibration 6c7) =42 mnl m-q’ ; ewmmmmw “
Poids o -ﬁ-‘h@m ' Tous droils résansis. Toul usage Ticie ou cople tolale cu pariiele sont

*Cas valours sont mettinbes mhbommmﬂmmm intordite. Coel v'appique plus particulidremont mux marques .
mmmﬁmﬁun%m%mmmmm- Mdﬁmﬁmﬁmﬁmﬂhnmmm &

pour Pévniuation des fieques. Les valeurs mesunfos en ‘sehémas. Uiiser oxclusivement ks pidces mutorsdas, Tout dommage

dtre pius alevées qua lat valaurs declarSes, Lu"hmrh & dax- 8u mawvais fonckonnement catsé par [utlisation dume pidea non -
posiion st lsa dommagas & riaultant de Texposiion mux  Suiodsée ne earm pas eouwvert parla gareniie du produit et ke fabricant
ﬂ:mﬁmnmmﬂmum:lmdahﬁpmmnm @ sera pas Responsabie.

fravailla, da la pidcs travaflifo ot de sa forma, ainsi que du temps dexs
posifion ¢! das capacilas physiques da lulilisateur. La Sodals,
Chicago Preumatic, ne peut 6tre tenue pouf responsatile dos dom-
magos callsds par des niveaux néale plus éléves quo las nivaaux
déclands, n'eyent efle-mdme aucun contrile sur luflisation des

4 P145329
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BEDEINNG

Dt product is bedosld
Yoof gaveren van gles, metaal an
kemmiak. Hat basts! mag nist voor andare

] doalaindan

VEREISTEN YOOR LUCHTTOEVOER : ;
1. Voorzie het gersedachap van schone lucht van 6,3 bar (91 paig).
_ﬁmmdﬂkwndn WMMW

Slult het goreedechap aan u;tpip, ﬂlﬂl': hqppﬁmwﬁ

. o 1.mmmmmm:ahdmmd::u maandan

o T wannear het gereedschap dageljlks wo nang

beschadigde of varaleten ondardelan,

2. Bijzonder sfiftege-gavesligo onderdelen staan endorsinespt in
dle ondsrdalenigst.

© Copyright 2000,Dsaoutter, HP2 TDR. UK.
Alla nachtan Hat kan of

voarbehoudan, zondar ing gebul
hﬂmmﬂkﬂmﬂﬂﬂhﬂﬂa&mkm%ﬂ B In hat bij-
ronder ven loepassing ofp handelamedien, modelsanduidingen,
onderdooinammerns on tekeningen. Gobrulk alleen gosdgekasdrde
enderdelan. Schade of detelkten die vercorzaskt Zjn door het gebnik
‘van  niel-gosdgekeurde onderdelenvallon nist ondar de

warkalfike wasrdan an Asko' wmaman indidduele gebruiker
word! blasigestald zijn Mrmmuﬂmd‘wmw
warkstuk, de werkom ng, da Hootetalingsduur en do Fchamelike

j prodatto b progaiiale per Fincisions dal velre, del
matafle @ caramica. Non dova easare usats por altrs

o,

LUBRIFICAZIONE . dai danni indern

Usare un lubdficalory ed arla con una r felio o dua
mdhﬁwhhmdpn&mmmzmm MANUTENZIONE
garo lofis manualmande una volta &l giomo. 1. Selulenslls viene utizaly ogn! glome, smontare ¢ condrollans 8

B marslio ico ognl tne (3) mesl Bostiuire ke part usuriles o
Prassions aria marsima Pmax « 63ber Toig e ﬁnwmnmqgiorum soho pediaiinents refia fista del
mmmm[m-gafpﬁoﬁndm E plgdiﬂmﬂm ™

_*Gamma di virazion] (mfsec) =42 i, 150 BEA2-1 - - - =
Past | . =01d4kg - _ el

']

i -1 parisle dal presents cocumentd

-

mative vigent, ma non possono essere ublizal valutazions &

dschlo. | Evell misurali b ciferend amblont. di :possona  legar esclusivements parGiooian aulonzzat, GE eventusli dannl ¢

]

dsutere plb sloval.dspetio & quall ‘dichlarat Gi efietivl ivel d  dhetti di kinzionamanio dovut alluso of non autadzzati non
§500 chperd nd dafia garanzia né dale evenwel kvendicazioni d

i « dalla, postazions & lavore, codl come dal tempe
espasidona o dalle esndzion] = o A
Noi, Chicags Pnaumatie, non & essar Alantd

Pi45928 §

*I Ivalk dichierati sono ofterusli da prove o laboratorio sacondo 6 nor- l;ilimm Mmmlmﬂiwhmew
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mmmmmﬁmm. Y

REQIRSITOS PARA SUMINISTRO DE AIRE
1. El gira do alimentaciin da la hamamisnta

impio y & 6,3 bares (91 de prosién. Valores superio
reducirén la vida Uil de la hermamlenta, i e
2 la hamamionta & la inea da alre, usando ef kubo, la -

manguora y ks accesoios de ks medidas indicadas en el | .
Usar hibricador do linea. neumdtica oon hemamisnta”

aceita
naUmética regulado a dos gotas por minuto. Sine positia
utiizar un lubricador de linea, agragar aseits o Ia sntrada dal elreuits
nsurndies Lns vaz por diz.

DATOS
Presidn mdxima de aire Pmax =83 Bar.
"Hivol do Prasidn de sonido (dBA) =82 =2 re.CAGI- PNEUROP

*Banda de vibraciones (m/sac’) -t.!u.lgaﬂtgﬂ
Pasc = 0,14 ky

*Estos dxios que se declaran se obiuvieron en pruabas de labomty-
fio o aouerds con los estdnderes indicados, ¥ no son eproplades
para usar on [ evaluacidn de rfiespos. Los valores que e midan on
puestos da trabajo individuslas pusdsn sef supaniones & los doclsm-
dos. Lo datos malas de exposicidn ¥ el riasgo do dafics que pueds

MANTENINGENTO .ﬂmihmdlhliﬁﬂ“““h“ﬂ‘“
g ’;&wﬂm gastados.

k) ;Lﬁm& mmmmh:dtwlﬂu i
T G oo e denins spanoem s de

& Copyright 2000, Des outter, HPZ TDR. UKL

Reservatos fodos s darechos, Eetd protitdo todo uas Indabido o
copla da #3le documanto o de parts dal misme. Esio sa mfier espe-
dalmenta a maras comerclalas, denominacionet de modelos,
nimerms do piszas y dibujos, Ullion erdusivamonta piazas do
repuesty autorzadas. Cuslquler dafio o defocto de fundionamilents
cavsacios pot ¢ use da piezas no attorradas queda excluldo da b
grrantia o mxponsshiidad dol products.

wlrlr un operaric concreto son dnicos y depandan da la forma en que =~

# cperanc-trabajs, of diselio s la plaza de trabajo v del puesto, asl
coimo of Uempo de exposicién y las condicdonas mic’;l dﬂwnptwin.

A nasolroe, Chicaga Preumalia, no s nos pusde considerar respon-
sablas do las consecusnclas do usar los valores declaradas, en vez
de los yaloras que reflajen la sxposiciSn roal, en la evaluadidn da los
flesgos potendiales de un puesto de Imbajo sobre 61 que ne tenemos

. DECLARAGAO DE UTILIGAD :
Empmd;tﬁgmmmﬁum. matel & cordmica. -

Nio-$pamitido outro use,

REQUISITOS PARA SUPRIMENTO DE AR

1. Fomesa 8,3 bar (81 psig) e arlimpo. Uma presss malor reduticd
& vida il da feramanta, :

2. Faga s conexlio da farramenia o filole de ar ublizando os
tamanhos do bubulaghs, manguslras ¢ EgagSes fomecidas no

LUBRIFICA

Utfize um lut dor da Bals de &t quo contenha Sleo para foma-
mahta & arajsads 6m duas gotas por minuts. Sa um rda
M&;LMMruruﬁmﬁqmmmMMmuﬁm
ez por

DADOS
Pressho mé&xima do ar Pmax = &3 bar. .
“Nivel da Prossho da Som (dBA) -ue:znlcﬁduuuh N

‘Alzance do vibmglio (mses) =42 m, IS0 85821
Peso =014 kg -
*Ox valores declarados foram Lestados e laboratdrio de scordo Gom

o5 standard @ nfo estio edoquados pan ¢ Uso & delaminados
fisoos, Medicho da vakires om bcal de trebaltho hdvidual ez
sejam malons do que o5 valores dederadog, O valor sxpocts o fisso
da cano por um utilizader ¢ dniko e depende da sua uilizagho, peca
mmmuﬂnmmmmm-umimm
Nds, Chicage Pnsumatic, nka oS Ler e | polos val-
mswlmmmﬂmwgm

MANUTENGAO
1. Dosmontar & inepaccionar & marklo pnoumitioe kedos os trs (3)
masas o easo da lamamanta ser uaada daraments,

Substitulr danificadas ou gastas,
#.Mfupu & maior desgasis encontmm-so gublinhadas
‘na Egtn do pogas.

- Copyright 2000, Desoutisr, HP2 TOR. UKL

-

Todos o3 dikitos 630 meservades. E prolbida qualkquer utilizagio ou
oipia ndo autorizadas do conteldo ou pane deste, sty aplica-se par-

" Grularments & mancas registadas, denominagles de modalo,

nimeres da pecas & desanhos. Utlze apenas pecas autorzadas,
Cualsquer danos ou luncionamento deleltuoso provacados pala 1f-
Eagio oo pocas ndo subrizadas nio saro cobertog pela Garanta
ou Responsabifidade do Produto.

P145929
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@) o rodussorvoraierst i indgraverog |
k-rmw Ardan brug er e Bladt 109 mekcysieicy

LUFTFORSYHING

T e

2V Hedutten til
i Wmmwﬂﬂn%w

WMW
hmnmmnmwmmm;
tillerss oilo | tilslutningsdbningen an gang om dagen.

'DATA. e

= 8.3 bar

B2:x2m, mlmmhm
WM‘{HM : ;ﬁr. 120 gee24
Voagt ™

“Disse deklarationsveerdier er opniet ved milinger pd Labontore i
cverensstemmaelse med de opstiilede standarder og-er kke direkie

: virationsbelastninger som pivirker
muwammm.mn emnet der
arbejdes med og arbejdspladsens gﬂvdmaq:nnﬁ
ingstid og brugerens fysik.
H.ddagolmmﬂq.hnmdnguﬁlmhtmﬂwmb&'
af at arwende de deddarerede vierdier [ stedet for at arwende de

wk'ﬁm‘u
 -VEDUIGEHOLDELSE
"1, Adskil og kontroller hifthammaren hvel tredie maned, hvis

VERKTOJSDATA

vﬂ:hjﬂ hver dag.
sllar eidto dela.
2 Doh dar udsstias for stor aid, ar undarsimost i
rosstvadalelistan.

€ Copyright 2000, Dasautter, HP2 TDR. UK,

Mie retiighedr forbehokdes. Indholde! eler en del deral md iikke
anvendes eller kopiorss uden Hliadelse. Delte gasider | sardalashed
vmuhpmmw.‘mmwwﬂnphnm
inale dode, Beskadipalso eler svigt som foige af brug af voriginale dele
o lkko dmkiat af gamntien eller produidansvamnt.

ST s uen
ar bare & metall
karmm m:m.m" %

LUFTFUHSTIIW

ed il
P e

DATA®
Pmax =63 bar
L % = B2 & 2 vedr.
CAQl PNEURDP
*“Vibrasjona vidds (mfeect) -4.2“;':%150%1
=014

*De oppyitts verdisne er labartofiovardiar | hanhold ] newnte stan-
dnmmummmwmmmmm Vardiar maN pA
don enknite obeldsplaas kan viem hayere snn da oppgitto vardiens.
Do akivele aksponaringsverdiar og Il skadarisko erunike og
avhanger av miten brukeran erbeidor pd, arbeidestykket og arbeld-
splaseons utforming, sdvel som eksponaringstid og bruikerens fyalske

kondisjon.
Vi, Chicago Preumatic, kan I holdes ansvadig for kensekvensens
ved bruk avoppgitts vordier, Istedat for akiuslle oksponadngsverdiar, |
;nmww fislkovurdaring ev en arbeidssiussjon uweniorwir

trall.

P14592%

Dementer og kenirslar sfiledeler bver tede méned.
Sledods elier slitle delar mA erstatiss.
2, Do eltestarks dalone har bl undaratrokot pd reservedalsisian.

- . @ Copyright 2000, Desoutier, HP2 TOR. UKL -
Alla retfgheter forbaholdes, All Bcke-atodsat erwending ellar kopiaring
av innhold aller delor av detle or forbudk. Doltta gloklor spasiall vare-
markat, medelbetagnolser, komponantnummer of togninger. Bruk

um orginaldelar. Skader shier funksjonsforstymalser som foige av at
woriginale deler er biit brukt, emiaties ke av garanten slar produk-
tansvamt
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KAYTTOTARKOITUS
Tamd tuots on tarkoitatty kasin, metalin ja keramiksn
kaiverruksaan, Mikadn muu kiyts af ole salfitu,

KAYTETTAVAEN PAINEILMAAN LITTYVAT VAATIMUKSET

1. d bar {51 ilmaa
T Ty e ——
U painadmalihteassen i
purtid-, latia- ja fagnkokola.

YOITELY i
uti mwmhﬂm nu::‘m " ndltn;:n |

UL B 8

tulofiflimesn keman paivissa, e Svapd

TEKMISET TIEDOT

Suurin fmanpalne Praax =« 6,3 bor.

= £2 2 2 Vite: CAGI-PNEUROP tastikood
= 4.2 viEte, 150 8662-1
= 0,14 kg

"lmoltetut arvat perustivat lsboratorio-clalksa suoritetiulhin, stan-
dardien mukaisin mittaukdin Ja ne efvit sovellu dskitaton mdrit.
e =g it nmugy&& .
tainen teveysidd ovat Ja riippuvat tybtavasta,
q&iwt?uhjaﬁﬁpahnmmwaﬁmp“ﬁ
tijin fyysiseats bunnosta.

Chicags Pneamatic, & vastaa mahdollisista seuraukdsta, mdisli
iimoltettuja arvoja kiiyetiin rickin middtimiseen todedlisessa ty5ti-
lanteeisa tapahtuvaa, yhsikitlisth altistumista varten olosubtelssa, jotka
«ivit ole valvonnassamme.
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kopiointi on Kelletty. TAmA koskee erityisasti tavaramerkke]d,
ekint; csanumarcita ja pirustulksla KA aincasinan aliu-

perdisia osia. Takuu el beotevastns i kata muidan fouin elluparkisten

csien kayiistl aheutunuita vehinksa tal vikna,

ai'gﬂlmmsirﬂn :
Denna procuikt dr avsedd [ graveding pd glas, metall och
karafiiik*ingen annan anvandning li'wl'ﬁukunm

KAAY FOR LUFTILLFORSEL
1. Tilltdr werktyged 8,3 bar {31 psigh ven luft. Ett hogre tryek reducerar -

varktygals
2. Ansiut varkdyget Gl i mad rir-, Blang- och

skauvidrbindningestofekar enligt Eagrammat,

SMORJNING

Anvdnd an hitadningsiubrkator med kftverktygets ofia justaral 1l
tva dropparimin, Om en luftledningsiubrikator inks kan enviindas,
i pd elan i inloppet on GAng om dagen.

DATA

Maimum ufitrpek Prnax =& 3 bar

“Sund trycksnivd (dBA) = 82 2 2 re. CAGI-PNEUROR test kodex.
“Vibrationsregisler (mf 60" o 4.2 ra. 130 865241 g

ikt =014 kg b
*Dessa deklarerade virden har echillins vid | baratockum
enfigt anghma standarder, De Br Inte avsedda Br wid

riskbedSmningar. De virden som erhilles vid mitning pa ens¥iida
arbetsplatser kan vara higre in dessa dekdarsrade virden. De faktfska
svirdena och den ek 15¢ gkada sorm an ensild anvindare
kan utsittas for br unika, De beror pd anvindarens arbetssitt,
2 och uthormningen av arbetsplatsen samt av exponer-
ingitiden ach amvindarens #onutsitiningar,
Vi, Desoutter, kan inte giras ansvariga & konsekvervema av att
arrvinda deklarerade virden vid individuella riskbedimningar, efter
som vi inte har ndgon mjlighet att utiva en fortidpande kontmoll av
farhdllandena pb berbrda arbetsplatser.

. us e Ala ratfighator farbohilina. ANl icke-aukioriserad

UNDERHALL

1. Ta Isir och inspekiara hefthammaren var trede manad om
verkiygel anviinds verje deg. Byt ut skadade elior alina dolar

2. Delar mad svir slitning Ar undarctrukna | listan Sver esandalar.

€ Copyright 2000, Desoutier, HP2 TOR, UK, di
kopiering av innehdlel eller col dirav Ar Srjuden. Detta paller
spacialt 157 vanumasan, modellbelediningar, knmponantammar och
fitningar. Anvand endast orginaldelar Skadsr ellar funidion:
estSmingar, som vililas av st andm delar amviinds omlaltas inta av
garantn elor produltansvant,
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CP9361 Air Scribe®

Instructions

Operating Instructions

To start tool, turm sleeve valve indicator approximately to the
mid-point of the operating range. If necessary, jar stylus lightly
against bench to start piston, After starting, adjust sleeve valve to
the operating speed, causing the stylus to make a mark to the
depth desired,

The CP9361 Air Scribe is capable of marking material as hard as
Re-64. When marking material of this hardness, the operator is
cautioned to regulate the impact of the stylus with the throttle
valve so that the stylus makes a legible mark and no more than
this. If the stylus is driven harder, excessive wear and breakage of
the stylus point may resull on very hard materials.

When scribing, do not bear down on the work and cause stylus
to dig in. Guide the tool and let the stylus do the work. Tool
should be held approximately 15° off perpendicular to the work
surface in order to scribe smoothly and to minimize excessive
force on the side of the stylus point.

When using a chisel, it is necessary to bear against the work as
with a chipping hammer, The tool may be used at full throttle
on softer materials and, by varying the throttle setting, speed
may be adjusted to suil the particular job and to give the
operator full control of the tool. The amount of force the
operator exerts on the Air Scribe directly affects the chisel blow.
Applying lighter force when starting or stopping a cut results in
good contral of the tool,

To Change from Stylus to Chisel

b Cylinder Sleeve  jnlet & Cylinder
i Y Assembly

Fig 1

Unscrew the cylinder sleeve from inlet and cylinder assembly.
{Right Hand Thread)

Cylinder Sleeve Inlet & Cylinder
b

: “0” Ring "‘“F“ y §

i

Fig 2

Withdraw inlet and cylinder assembly from sleeve, Avoid damage
to 0" ring.

Cylinder Sleeve

Jar the stylus out of cylinder sleeve.

' Fig 4
Be sure two "O" rings are assembled under shoulder of anvil.

Drop anvil inlo eylinder sleeve, small end down. Shake sleeve
until small end of anvil enters hole in bottom of sleeve,

Cylinder Sleeve  inlet & Cylinder

Assembly

:_ _ Retaining Ring
Fig 5

Carefully screw inlet and cylinder assembly into cylinder sleeve
until it bears against retaining ring.

smenth Spat

Slot on Acces
on Lock Ring i

M’H;"g Chisel

o

Fig 6

Rotate lock ring until smooth spot on lock ring is aligned with
slot on accessory bushing. Line up flat on chisel with dot on
accessory bushing.

Push the chisel into the tool, it should enter easily. Lock the
chisel in place by tuming the lock ring until smooth spot on lock
ring is aligned with dot on accessory bushing. The chisel should
maove freely in the bushing with a small amount of end play,

P122470
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To Replace Stylus

Fig 8

Unscrew the cylinder sleeve from inlet and cylinder assembly.
(Right Hand Thread)

Cylinder Sleeve

B

Inlet & Cylinder _,
Assembly

0" Ring

Fig 9

Withdraw inlet and cylinder assembly from cylinder sleeve. Avoid
damage to "0 ring.

Fig 10

Jar the stylus out of the cylinder sleeve. Be sure two “O" rings
are assembled next to shoulder of replacement stylus. Drop
stylus point first into sleeve,

b, Cylinder Sleeve  nlet & Cylinder
Assembly

Retaining Ring

Fig 11

Carefully screwy inlet and cylinder assembly into sleeve until it
bears against retaining ring.

Sharpening the Stylus

Best results are obtained with a diamond wheel mounted on a
tool post grinder in a lathe. This is followed by polishing first
with a Morton stone Mo. 37C4006V or equivalent then with
carborundum paper Mo, A935K500 or equivalent to a 10-15
micro finish. If such facilities are not available, the stylus can be
sharpened with Mo, 194 60LEV Morton wheel on a bench
grinder.

Sharpen to an included angle of 907 with a point diameter of
005" to 015" flat, see Fig. 12,

005"/.015" Dia.

—|1

xw_.)\

Fig 12

The stylus may be sharpened until the turned down portion at
the end of the stylus holder is ground off.

This gives a usable length of stylus of approximately 1/4 inch as
shown an drawing below (Fig, 13).

——i 1/4" Usable Length
R 5 0 -
Turned Down Portlon

—

Fig 13

Hardening Chisel Blanks

A blank chisel is provided for special jobs. It can be heated and
formed to any desired shape.

To harden chisel after forming, heat to cherry red and quench in
oil. Polish a surface with emery cloth and reheat to a light straw
colar.

If heat treating facilities are available, harden by heating to
1550°F for five minutes, quenching in oil and drawing at 425°
for one hour. Hardness should be 55-60 Re.
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Disassembly/Assembly Cautions

When disassembling tool, use a 3/32° pin punch to remove roll
pin (34). Support tool firmly on a suitable surface and drive pin
out carefully to avoid damage to clinder (65) or inlet (32), Take
precautions to avoid lasing roll pin. When removing sleeve valve
{14} align mark on sleeve with “OFF" on inlet (32) to avoid
cutting “0” ring (7). To remove accessory bushing (69) support
lerck ring {717 on bore of PO59993 Holder and press bushing out

of cylinder sleeve (60) from interior of sleeve with POS9992 Drift,

See illustration (Fig. 14).

POS9992
Bushing (69)

PO59993 Lack Ring (71)

When assembling inlet (32) with sleeve valve (14), first lubricate
0" ring (7) LIGHTLY with a good rubber lubricant and place in
counterbored air port in inlet, Lubricate two 0" rings (8) and
assemble in grooves on either side of air port. To avoid cutting
“0" ring in air port align indicator mark on valve with "OFF" on
inlet and slide valve carefully on inlel, Place retaining ring (15)
in groove in inlet, lubricate third “0" ring (8) and assemble in
groove nexst to shoulder between retaining ring groove and
threads on inlet, Be sure this 0" ring is assembled between
the slight ridge and the shoulder (shown in enlarged view on
tool drawing, pg. 2) to prevent “O" ring from being forced into
inlet threads.

When installing a new piston {(61) in cylinder (65), it may be
necessary to lap the piston to secure a close yet free fit in
cylinder. Mo, 12-24 UNC internal threads in piston allow
handling during this operation. Use a good grade FINE lapping
compound, theroughly clean parts and lubricate with
recommended air tool oil before assemibly.

After assembling piston and cylinder, lubricate and install 0"
ring {41) on inlet and carefully slip cylinder on inlet, Do not
imjure "0 ring. Align transverse holes in cylinder and inlet and
carefully install roll pin (34) through parts. Support parts firmly
and avoid injury or distortion of parts while driving roll pin.

Assemble "0 ring (70) and 1/8" steel ball (73) in accessory
bushing (69) with lubricant to hold in place. Lubricate and
assemble 5/32" steel ball {(74) in larger opening. Referring to

Fig. 15 align nubbin at smoaoth spot on lock ring (71) with dot
on accessory bushing (69). Mubbin should be on side of lock
ring toward bushing. Slip ring on bushing. Orient dot on
bushing with any corner of hex on cylinder sleeve (60) and press
bushing into sleeve up to bushing shoulder..

Malfunctions and Repairs

Because of the close clearance between piston (61) and cylinder
(65), foreign matter in the air supply may cause piston to stick.
To correct, remove cylinder sleeve (607, drive roll pin (34) out of
cylinder and inlet {32) and remove piston from cylinder.
Thoroughly clean parts, blow dry and lubricate with
recommended air tool oil. Check clearance and free movement
of piston and reassemble tool,

If sleeve valve must be removed, remaove “07 ring (8) between
retaining ring (15} and threads on inlet, remowve retaining ring,
set sleeve valve at “OFF" and pull valve off inlet. Inspect “0"
rings, replace if worn, relubricate and reassemble. Do not
overlubricate *0" ring (7} in counterbored air port and risk
impeding air flow.



CHICAGO PNEUMATIC INDUSTRIAL
SALES AND SERVICE LOCATIONS

UNITED STATES
Industrial/Construction

Chicago Pneumatic Tool Company
1800 Overview Drive

Rock Hill, 5C29730 USA

Telephone: 1-800-817-7000
Industrial/Construction (North America)
Phone: 1-803-624-4735

Industrial Fax: 1-800-232-6611
Construction Fax: 1-800-537-0688

ASIA
Industrial/Construction
Alliance Tools Asia

Unit 2103 Citimark

28 Yuen Shun Gircuit
Shatin

MNew Territories

Hong Kong

Telephonea: (852) 2357 0963
Fax: (852) 2763 1875

AUSTRALIA
Industrial/Construction
Power Tools (Australia) Ltd.
PO Box 6133

Dalivery Cantre

Blacktown, MSW 2148
Australia

Fax: 61 2671 5915
Telephone: 61 2621 9482

Wigil our webisile;
http: VYwwwchicagopnaumatic.com

Chicago _
Pneumatic

BRASIL
Industrial/Construction
Chicago Pneumatic Tool Brasil
Av, Mascote 159 W, Sta.
Catarina

04363-000

Sao Paulo/SP - Brasil
Talephone: 55 11562 7314
Fax: (011} 563-9208

FRANCE
Industrial/Construction
Sa Ets Georges Renault
189, Route de Clisson
F-44230 Saint Sebastien
Sur Lorie, France

Fax: 33 0240802000
Telephone: 33 0240802000

DEUTSCHLAND

Industrial/Construction
Dasouttar GmibH

Edmund - Seng - Strafe 3-5
63477 Maintal

Germarny

Talephone: 0 6181 4110
Fax: 0 6181 411184

INDIA

Industrial/Construction
Chicago Pneumatic Tool Co.
(India) Ltd.

301/302, L.B. Shastri Marg
PC Box 7761

Mulund, Bombay

400 080 India

Fax: 22-564-T687
Telephone: 22-564-0011

@ Chicago
Pneumatic

ITALY
Industrial/Construction
Desoutter ltaliana S.rl.

Wiale Repubblica 65

20035 Lissone (Milanc) laly
Telephone: 039 244101

Fax: 039 4656025

MEXICO

Industrial/Construction
See United States

SOUTH AFRICA
Industrial/Construction
Alliance Tools S.A.

(PTY) Ltd.

Saligna Straat

Hughes Business Park
Witfeld X30 Boksburg,
South Africa

Telaphone; 27 118219300

UNITED KINGDOM
Industrial/Construction
Desoutler Sales Ltd.

Eaton Road

Hemel Hempstead

HP2 TDR

Unitad Kingdom
Telephone: 01442 344301
Fax: 01442 344600

For Sales and Service Locations in areas not listed,
contact Chicago Pneumatic Headquarters



(1) DECLARATION OF CONFORMITY c €

FRANCAIS (FRENCH) (1) DECLARATION DE CONFORMITE- (2) Nous, Desoutter Ltd-(3) déclarons

que les produits :- (4) type(s) - (5) est {sont) en conformité avec les exigences de la Directive du conseil,
concemant les législations des états membres relatives : (6) aux “machines” 98/37/CE (22/06/98) - (7)
MNarme(s) harmonisée(s) applicable(s) - (8) NOM et FONCTION de I'émetteur :- (3) Date :

DEUTSCH (GERMAN) (1) EG-KONFORMITATSERKLARUNG - (2) Wir, Desoutter Ltd - (3)

erkldren hiermit, dal2 das (die) Produkt{e) : - (4) Typien) : - (5) den Anforderungen der EG-Richtlinie zur
Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten - (6) fir “ Maschinen ™ 98/37/EG (22/06/38) - (7)

geltende harmonisierte Morme(n) - (8) MAME und EIGENSCHAFT des Ausstellers : - (9) Datum :
NEDERLANDS (DUTCH) (1) E.G..VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING - (2} De firma :

Desoutter Ltd - (3) verklaart hierbij dat het (de) produkt{en) : - (4) type : - (5) in overeenstemming is (zijn) met
de vereisten van de richtlijn van de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten
betreffende - (6) “ machines™ 98/37/CEE (22/06/98) - (7) geldige geharmoniseerde norm{en) - (8) NAAM en
FUNCTIE van de opsteller : - (9) Datum

SVENSKA (SWEDISH) (1) EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE - (2) Vi Desoutter

Ltd - (3) Férklarar att maskinen : - (4) Maskintyp : - (5) F&r vilken denna deklaration galler, Gverensstimmer med
kraven | Ministerradets direktiv om harmonisering av medlemsstaternas lagar rorande - (6) "maskiner”
98/37/EEG (22/06/98) — (7) Harmoniserade standarder som tillimpats : - (8) Utfardarens namn och befatining : -
(9) Datum :

NORSK (NORWEGIAN) (1) EF ERKLERING OM OVERENSSTEMMELSE - (2) Vi Desoutter Ltd -

{3) Erklezrer at produktet/produktene : - (4) av type : - (5) er i overensstammelse med de krav som finnas |
Ministerrddets direktiver om tilneerming av Medlemsstatenes lover vedrerende : - (6) "maskiner” 98/37/EF
(22/06/38) - (T} Harmoniserende standarder som er anvendt : - (8) Utsteders navn og stilling : - (9) Dato :

DANSHK (DANISH) (1) EF OVERENSSTEMMELSESERKLAERING - (2) Vi Desoutter Ltd - (3}

erklesrer at produktetierne) : - (4) type : - (5) er i overensstemmelse med kravens i Radets Direktiv vedr.
tinsermelse mellem medlemslandenes love for - (6) "maskiner” 98/37/EF (22/06/98) - (7) Geeldende
harmoniserade standarder : - (8) Udsteder, navn og stilling : - (9) Dato

SUOMI (FINNISH} (1) ILMOITUS YHDENMUKAISUUDESTA EY - (2) Me Toiminimi

Desoutter Ltd - (3) vakuutamme, ettd tuote ! tuotteet - - (4) tyyppi(-pit) - - {5} on { ovat yhdenmukainen(-sia)
neuvoston jisenmaiden lainsdidantda koskevien direktiivin vaatimusten kanssa, jotka koskevat - - (6) "koneita"
98/3TIEY (22/06/98)- (T) vhdenmukaistettu(-tut) soveltuvalt) standardiit) : - (8) imoituksen antajan NIMI ja
ASEMA — (9) Paivays

ESPANOL (SPANISH) (1) DECLARACION DE CONFORMIDAD CE - (2) Nosotros Desoutter Ltd

- (3) declaramos que el producto : - (4) tipo de maquina : - (5) es conforme a los requisitos de la Directiva del
Consejo sobre la aproximacion de las leyes de los Estados Miembros con relacién - (6) a la "maquinaria”

98/37/CE (22/06/98) - (T) normas armonizadas aplicadas : - (8) Nombre y cargo del expedidor : - (9) Fecha
PORTUGUES (PORTUGUESE) (1) DECLARACAOQ DE CONFORMIDADE CE - (2) Nés Desoutter Ltd -

(3) declaramos que o produto: - (4) tipo de maquina: - (5) esta em conformidade com os requisitos da Directiva
da Conselho, referente as legislac@es dos Estados-membros relacionados com: - (6) "magquinaria™ 98/37/CE

(22/06/98) - (7) Mormas harmonizadas aplicaveis - (8) Nome e cargo do emissor: - () Data:

ITALIANO {ITALIAN) (1) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE - (2) La Societd : Desoutter

Ltd - (3) dichiara che il{i) prodotto(i): - (4) tipo: - (5) & (sono) in conformita con le esigenze previste dalla Direttiva
del Consiglio, sulle legislazioni degli Stati membri relative: - (6) alle "macchine™ 98/37/CE (22/06/98) - (7)
normaie) armonizzat{e) applicabile(i): - (8) NOME e FUNZIOME del dichiarante - (9) Data

EAAHNIKA (GREEK) (1) AHAQEIH MIETOTHTALZ EK - (2) H etaipeia @ Desoutter Ltd — (3)

dnhwvel utredBuva om To(Ta) mpoidv(-vTa) - — (4) Tdmou(-wv) - — (5) eivan olpguvol-a) Tpog TIC aTaITATEI NG
Oényiac Tou Zupfouiiou Tou apopd TNV TROSEYYION Twy vopoBeauwy Twy KpaTwy Pehwy TIC oxeTIKES PE & — (6)
Ta "pnxavijpara” 9837T/EOK (22/06/98) — (7) epappootéiol-a) evappoviapévo(-a) mpotumol-a): — (8) ONOMA
kol APMOAIOTHTA tou 8nhodvtoc: — (9) Hugpopnvia



(1) DECLARATION OF CONFORMITY c €

(2) We : DESOUTTER LTD,HP2Z 7DR, UK
(3) declare that the product(s): HAMMERS
(4) Machine type(s) :

Reference

Machine type

Box Label
Serial or Batch no. Stick Here
Technical Data
Working Pressure: 6.3 bar
(5) is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the
laws of the Member States relating :
(6) to "machinery” 98/37/EC (22/06/98)
(7) applicable harmonised standardis) : EN 792-4
(8) MNAME and POSITION of issuer : J. BUCK (Product Safety Manager)

(9)  Date - 10/06/05




